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R E G É L Ő .

p e s t e n  Csütörtökön Május 2,<án 1S33.

jVlegjelen tá rs á v a l e g y ü tt lie té id k in t k é t s z e r  V a sá rn a p  és Cső tö rtü k ö n . 
É v n eg y ed ! d í j já  h é ly b e n  1 f t  3'6 k r  b o r i t é k ta la n u l ; p o stán  2 f t  ezü stb en . 

H árom  é v n eg y e d re  h e ly b e n  4  f t  48 k r ;  postán  6 f t.

AZ E L Ő F I Z E T Ő  S Z É P N E M .

Á g o s t o n  Zs óf i a  kisasszony.
H a j a  M a r  i a  , özv. B ánfly  G y ö rg y  bárónő.
H á n f f y  J o h a n n a  báróné,  D essew fly  Ágos ton  grófné.
H é  l ó i  R o z á l i a  g ró fn é ,  B e th len  Ján o s  grófné.
B e t h l e n  A n n a  g r ó f n é ,  B ánfly  Zsigmond báróné.
B e t h l é n  B o r b á r  a g r ó f n é ,  Kendefl'i Ádáni grófné.
B e t h l e n  J ó z s e f  g rófné ,  és T h o r o c z k a i  J u l .  g ró f  k isasszony .  
B e t h l e n  K a t a  grófné,  K o rn i s  M ih á ly  grófné.
C s á k y  R o z á l i a  g r ó f n é ,  Jó s ik a  Ján o s  bárón'é.
H  a  1 1 e r  C z e c z i 1 i a^g ró fné  , E s te rh á z i  Díenes grófné.
J ó s i k a  A n t ó n i a  bá róné ,  Bornerti isza  Ján o s  b á róné .
J ó s i k a  J o s e p h a  bá róné  Pe tr ichev ich  H o r v á t  Jánosné .

I. T Ö R T É N E T  É S  E L B E S Z É L L É S .
H á z i  t  á n c z 111 u 1 a t  s á g. (Folytatás és végzet.J 
Áz óra kilenczed felre m utatott, de még a’ bál néni 

kezdődött el. Honomban ugyan másképpen vala, o tt világos 
nappal kezdték , ’s éjszakára már ismét megszűnt minden : 
a’ természeti rendet ott nem szokták zavarni; a’ városban 
azonban szokássá vált a’ napot éjszakává felcserélni, dél
ben az ágyból k e ln i, ’s este fölöstökölni. A’ tánc.zterem 
még egészen üres és rettenetes hideg volt. A’ mellékszo
bákban pedig rendre vén parókás, ’s ránezos arezok ültek, 
k ik kőbálványkint mozdulatlanul helyből nem keltek vol
na , ka mindjárt az égi boltozat hullott volna is a l á , mert 
— játszo ttak ; i tt  whistet, ott l’hom bret, amott s kukkot. 
Á’ ki soha kártyát nem ism ere, és illyen néma társaság
ban már részesült, az ugyan gondolatjában vélem érezheti 
azon felette nagy gyönyörűséget, mellyel ezen élő bálvá
nyok közt szerencsésitettem. Meg lehet, hogy egy Ho- 
g arth , egy Lichtenberg kedvét lelhette az illy különféle
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helyezéseknek a’ természet utiin rajzolása, vagy leírásá
ban, de én , kinek szerencséje nincs se egyik se másiknak 
személyét viselnem, mi gondom a rra , milly győztesen k i
á ltja  ez a u  K o i-já t; mi közöm amannak nyájas mosolygá
sához, mellyel pagátját viszi-el láb aló l; mit bánom én 
ezen Dáma elfojtott mérgét, a’ ki tercz-majorjával a’ quart- 
királynak engedni kéntelen? — Körül tekintém valamen
nyi asztalt, ’s az óram utató, melly nékem eleinte repülni 
lá tszo tt, most lassú csigakint tetszők mászni. A’ házi kis
asszonyok még nem öltöztek-volt fe l, ’s mint hajdan a’ 
m a r t i u s i  téren a’ két oszlop közötti keresztül járás a’ 
Plebejusoknak , úgy i t t  a’ csicsomáló szobába , a’ férjfiak- 
nak halálos büntetés a la tt volt megtiltva a’ bemenetel. A’ 
szála még mindig igen hideg v o lt, ’s azért köpönyegembe 
takarva leültem egy szagba, és szerencsésen el is aludtam. 
Igen sokáig alhattam; mert midőn egy hangos hahotára fel 
ébrednék, a’ Szépeknek egy egész raja  állott előttem a’ 
tündér világból, kik szemeim nyílására rútul kaczagtak. 
Kn azt városi szokásnak véltem , mellyel a’ kisasszonykák 
az ifiakat szokták m egtisztelni, fel szöktem tehát, ’s lá
baimat csuhogtatva nehány complimentet hebegtem hamar
jában; de a’ kaczaj mind addig nevekedett inig egy rajtam 
könyörülő leányka tükör elejébe vezetett, hol nagy boszú- 
súgómra orrom alá festett olly torzonborz bajuszt szemlé
lők, melly bár milly agg lovagkapitányra-is ille tt volna. — 
Az uríicskák , mint ngos Mama nevező ő k e t, aludtomban 
pajkoságból a’ szám körét szénnel mázolták b e , hogy ezen 
bemocskolásoinon jó t nevethessenek, Papa pedig , midőn 
ezt meghallaná, igen megharagudott, ’s a’ pajkos fiuknak 
legalább agyon veretésöket fogadta, ha megkaphatja őket, 
de fel nem le lhe tte , ’s botja sem került kezéhez, mellyet 
egy .nagy lelkű inas az atyusnak ön láttára dugott vala-el. 
Mama ugyan pirongatódzott, azonban örömét a’ fiúknak 
ezen furcsa ötletén nem titkolhatta-el. Egy koros asszony
ság a’ kedves gyermekek szájába édeségeket dugdosott, 
k iknek , úgy mond, minden tettüket el kell nézni, mert 
még gyermekek, ’s ezzel édesítő a’ mamának haragos sza
gai t ;  egy vén uracs pedig, ki a’ házban kegyelemből elő- 
d ö tt , minden módon figyelmezteté az egész társaságot a’
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kisdedek fejlődő talentumaira egy híres festőről beszél- 
ven, ki első remekét azzal tüntette-ki, hogy ellenjét szén
nel rajzolá a’ fa lra , és annak képére mindenki rá ismert.

A’ trom bita-harsogás, ’s a’ bassusok dörmögő zugása 
lengyel tánczra hiva-m eg, ’s e’ kedvetlen históriának vé
gét szakasztá. Minden tánczkedvelő a’ tánezterem felé tó
dul t ,  én pedig tisztán lemosván orrom aljáról a’ piszkos 
bajuszt, nagy lobbal félre dobtam köpönyegemet, ’s a ’ házi 
kisasszonynak nyujtám kezemet. Valódi spanyol méltóság
gal léptetők e lő , ’s alig jártam  tánczosnémmal az első fi- j 
gura rondáját, midőn a’ nézők egyszerre valamennyien ör- 
döngös nevetésre fakadtak, tánozosném erre vissza tekin
te t t ,  ’s egyet sikoltván elfutott. A’ lengyel táncz félbe 
szakada, és mennyivel inkább tudakozódnám e’ rettenetes 
bahotának okáró l, annyival nagyobb lármával öregbedett 
a’ nevetés; inig az em lített uracs a’ nézők közűi élőmbe 
állván, mellék szobába v i t t ,  ’s kérdezett, mi a’ gu tá t^  
csináltam ruháimmal? Lég nagyobb boszóságomra vevém, 
most észre, hogy fekete szűk frakkomon jókora nyílás vala, ""'v  
mellyen a’ fehér ing nagy kíváncsin tekintgetett-ki. Az 
egészet pedig még egy szörnyű nagy sárfölt szegte körös- 
körül. Mind ezt a’hintából történt sebes kiugrásom okozta,
's mivel köpönyegemet jó  ideig le nem tettem v o lt , ezen 
baj hamarább tudtomra nem esett, mig későbben egész vi
lág előtt annál irtóztatóbban nyilatkoznék-ki.

A’ Tanácsos sajnálkozva jö tt  hozzám, folyt a’ tanács
kozás, mi tevők leendjünk; minden esetre más frakkot 
kellett valahonnan keríteni. A’ cselédek legcsinosabb ru- 
hójikban v o lta k , a’ Titoknok nem vala jelen , felserdült 
fiú nem volt a’ háznál; kéntelen valék tehát magamat arra 
határozni, hogy a’ házi ur innepi frakkját öltsem magam
ra , ki nagyon alacson, ’s zömök ember vol t ,  én pedig ma
gos, sugár; elég az ahhoz, ollyan voltam benne, mint 
egy talpig becsületes német iskolamester examen napján, —

Éppen akkor fejezték-be a’ tánezot, midőn ujabb ruhá
zatomban tértem vissza a’ társasághoz, Az ifiak kötelesé- 
gül tevék a’ pihenő Dámákat frisitő italokkal vigasztalni, 
én sem akartam azt el m ulasztani, ne hogy otrombának 
látszassam , ’s tüstént felkapok egy táczát, th é , limonádé,

4
&
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fagy la ltta l, ’s besuhanok vele a’ szálába, hol meg nehány 
vigasztalatlanul maradt mélázó Szüzeket vettem eszre: sze
rencsétlen csillagzatom azonban ugyan akkor egy pár paj
zán szökdécselő kisasszonykákat hozott a’ terem be, kikkel 
olly erővel ütköztem öszve, mint egymással egy pár vias
kodó lovagezered, mire a’ szerencsétlen üvegek leperdül
tek  3 ’s th é , lim onádé, ’s fagylalt a’ lég engedékenyebb 
szövetségben boriták-el a’ sikoltó leánykák bálköntöseit. 
Rémülten dobám-el a’ táczát ’s futottam  ki fe lé , nyomban 
huztak egy sebes keringőt (W alze rt) , én az e lső t, kivel 
találkoztam  előfogtam , ’s mint egy kétségbe esve iramlot- 
tam a’ zajos csoport közé, remélvén ebben a’ 6 -ik századba 
való frakkban rám nem ismer senki i s , vagy mig a’ kerin
gőt elhagyják, az a la tt el lesz minden felejtve. Honom
ban én voltam a’ lég ügyesebb tánczosok egyike, midőn 
bucsiík ’s aratási táncz közben, sőt több izben-is a’ szabad 
ég alatt majálisok alkalmával vagy otthon a’ deszka pad-, 
latú  parádé szobánkban, gyakran jelesebb napokon ebéd 
után egy kissé barátságosan m.ulatánk, de itten a’ hol sze- 
leburdiáson repü ltek , ’s mint egy angoly lófuttatásnál ver
senyt galoppiroztak, itten , igazamra mondom, nem győz
tem ám. Yerejtékes ijedtséggel láttam  már a’ hátulsó pá
rokat sarkomba nyomulni, elszédülvén meg csúsztam, ’s 
kedves felemmel a’ sikos padlaton hosszában elterülve dől
tem a’ fö ld re; esésem közben meg akadt mind a’ két lábam 
az utánnam nyomuló tánezosné síirű fodros ruhájában , ’s 
az egész sor fodrát szerencsésen lerántottam . Erre egy kö
zönséges gunykaczaj tám adt, mellyre felvánszorogván sza- 
ladásnak indúlék, és szégyen , harag, méreg, kétségbe esés 
köz t, ijedtemben átkoztam a’ v ilágo t, a’ m ódit, a’ tánezo- 

,  k á t ,  ’s tulajdon szerencsétlen csillagzatomat.
O tt hagyám köpönyegemc' , kalapom at’s első hábor

gásomban már nehány utszán túl haladtam , midőn hova 
menetelemről kezdenék eszmélkedni, ’s hogy szerencsétlen
ségem mértéke csapva teljék, magam se tudtam hol lennék, 
’s merre forduljak. A’ lámpák már mind k ialudtak , a’ há
zak zárva vo ltak , minden a’ lég mélyebb álomban hevert5 

egy eleven lény sem volt az u tszákon, senkit se láttam , 
ki mentőm lehetett volna. Közben pedig esni kezdett, úgy
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annyira, hogy folyamként szakadt az égből, ’s én egészen, 
keresztül ázva, béketiirve ballagtam selyem harisnyáimban 
a’ hullámok közt, mert bajaim mennyisége érzéket lené te tt; 
akkor tűnt előmbe messziről egy villogó reménycsillag a’ se
té t é jbő l, ’s minden erőmből iparkodtam a’ biztos kikötő 
fe lé , mellynek Pharusa számomra világított vala. Az pe
dig egy csapszék v o lt , hol igen kuruezosan mulathattak, 
m ert midőn oda közelednék éppen akkor repült ki egy va
laki az ajtón; — resteltem eleintén az illyes társaságba 
lépni, melly már előlegesen-is olly díszesen tünteté-ki ma
gát , de m it volt tennem , rettenetes éhség fogott e l , az 
ebédet elm ulasztottam , estve pedig vacsora előtt futottam 
e l; éh gyomorral feküdjem-e le? — Ezen fontos ok győ
zött ; be nyitok tehát, ’s a’ süni dohányfiist-gomolyag majd 
elfojtó lélekzetem et, az asztaloknál boros emberek ültek, 
kik egy otromba dalt bőgtek, ’s kiknek asszonykák szol
gáltak , mellyek közül Apelles valóban egyikét sem válasz
to tta  volna a’ hét szépségek közé, k iket Vénusának m intá
jáu l (M odella) veve. I t t  volt az úgy nevezett Kánaán 
földje, mert valamint amott méz ’s té j ,  úgy i t t  bo r, ser, 
és pálinka folydogált az asztalokról.

Egy szugba vontam m agam at, ’s egy pohár seremmel, 
és nehány kolbásszal olly jó l elinulaték, hogy szomszéd
jaimmal többet nem is gondoltam. Csak hazamenetelen 
törtem  eszem et, midőn egy uj csapás ettő l a’ gondtól-is 
meg m ente; mert egyszerre berohan nagy sietve fo jto tt lé- 
lekzettel egy suhanczár az ivó szobába jelentvén az éji őr
nek elérkezetpt. Tódult kifelé m indenik, de már későn, 
m ert az őrök az egész házat körül fogták vo lt, és mind
nyáját, ki csak jelen vala — magamat sem vevénki— egy 
biztos éjjeli szállásra kisértek. Híjában emlitém a’magam, 
’s gazdám nevét, az volt reá a’ rövid válasz, hogy az olly 
rangú em berek, miilyennek magamat lenni állítanám , nem 
szokták éjfélkor a’ fényes gyülekezetét oda hagyni, és ka
lap ’s köpönyeg nélkül, sárban, esőben, selyem harisnyásan 
ebbe a’ félre eső csapházba vonulni, — méltoztatnám tehát 
az éjnek csak hátra levő részét az általam önkényesen vá
lasztott becses társaságban, i t t  az őrházban tölteni.

Igaz ugyan, hogy más nap azonnal k i szabadultam, de
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az éjt álmatlanul töltöttem. Elég időm'volt a’múltról okos
kodnom , ’s feltettem magamban, hogy ezen szerencsétlen 
történetemet le Írjam .— Iiiak , kik legelőször látogatjátok 
meg a’ városi bálokat, vegyétek szivetekre sorsomat!

II. N E M Z E T I j  S Z O K Á S .
A’ Nádorispán és Országbíró hitveseiknek innepies foglalato- 
ságaik a’ Magyar Királynék koronázásakor. (Folyt, és végz-J

8.
Ezen részint tö rtén e ti, részint diplomaticai ’s tiszta 

forrásokból m erített emlékek elő adása által te h á t, úgy 
véljük, világoságra hoztuk a’ nádor és országbíró hites 
társainak a’ fejedelem akaratjából ’s hazánk atyjai kíván
ságaik szerint már régtől fogva tulajdonított, és szakadat
lan gyakorlás által megerősített meg tiszteltetési jeles első
ségeket, ’s rem éljük, hogy mind azok meg fogják véle
ményüket változtatn i, kik gondolák, hogy 1792-ben az or- 
szágbiróné, 180S-ban pedig a’ bánné csupán csak a’ nádor- 
ispánné nem létében végzették helyettesképpen a’ nádorné 
innepies foglalatoságait. Valamint tehát kétségen kivül 
vagyon, hogy a’ nádor hitvesének kell az elsőbb asszonyi 
fogialatoságokat végeznie a’ királynék koronázásakor: úgy 
szinte a’ feljebb idézett munkákból-is világosan bebizonyo- 
dik, hogy az országbíró hites társa a’ királynék koronázása
kor szinte tulajdoni jussal segédképpen viszi végbe foglala- 
toságit a’ nádorné mellett, de másod rendű méltósággal, mclly 
a’ nádornééhoz igen közelit ugyan, de azt éppen sem éri-fel.

9.
H átra  van te h á t , hogy ezen értekezésünk tárgyát kép

ző , ’s a’ fentebbiekben hellyel Jiellyel kim erített jeleségi 
elsőségeket mintegy különös egyes áttekintetbe foglaljuk,

A’ n á d o r  i s p á n n é t  illeti tehát azon ju s , hogy 
oldala m ellett menvén az o r s z á g b i r ó n é ,  a’ pompás ko
ronázás végett szent egyházba jövő királynénkat a’ templom 
segrestyéjében fogadja-el a’ magyar nép nevében, mellynek 
ő a’ lég főbb asszonysága, ’s ez alkalommal a’ felsegés as
szonyt kevés szókkal idvezelje. Midőn már az elkészült 
Felségek, elöltök menvén a’ legfényesebb kisérő. sereg, 
magába a’ szent egyházba tartják  innepies bemenetelüket*
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a’ k irá lynét, kinek ruhaalját a’ fő udvari mesterné viszi, 
közvetlenül a’ n á d o r  és  o r s z á g b í r ó  h i t v e s e  követi, 
értetődvén, hogy ekkor a’ nádornét illeti a’ jobb oldal; 
utánnok azután a’ fő rr"dű  udvari asszonyságok következ
nek. Magában értetődik az is (noha a’ kiadott rendszabá
sok ezt nem é rin tik ), hogy midőn a’ királyné az oltárnak 
evangéliumi oldalán levő trónuson helyet foglal, a’ n á d o r 
i s p á n  é s  o r s z á g b í r ó  h i t v e s é n e k  a’ királyné ol
dalai mellett kell állani. Ha midőn a’ királyné a’ sanc- 
tuarium közepén álló imádkozó székébe m egy, a’ n á- 
d o r n é  ’s o r s z á g b i r ó n é  hasonlóan a’ számukra készült 
székekbe mennek. A’ szent levél (epistola) ele'ncklése a latt, 
midőn a’ fő udvari mesterének kezére támaszkodó királyné 
oltár elejébe járul, ezen menetel közben őtet a’ n á d o r  né  
’s o r s z á g b  i r ó  né kisérik. Elvégződvén a’ litaniák és 
imádságok , midőn a’ királyné jobb karjának és váll-lapocz- 
kájának meg-kenetése vitetik  végbe, a’ fő udvari mester
nél! k ivü l, a’ n á d o r n é  ’s o r s z á g b i r ó n é n a k - i s  más 
egyéb főrendű asszonyságokkal együtt kell szolgálatot ten
n i, a’ felkenetés után pedig oltár megé vezetik az olaj le
törlése végett. A’ koronának a’ királyné jobb vállára te
vése, a’királyi páleza és ország almájának kezeibe adatása 
u tán , midőn a’ királyné trónusra lép, noha e’ felől a’ rend
szabások hallgatnak , a’ n á d o r n é  és  o r s z á g b i r ó n é  
a’ királyné oldalain láttatnak. A’ szent mise oífertoriuma 
a la t t , midőn a"’ házi koronával ékesített királyné oltárhoz 
m egy, ’s a’ lég felsőbb lépcsőre térdel, csupán csak a’ n á- 
d o r  is  p á n  h i t v e s e  (mivel ezen tiszteleti elsőség kire- 
kesztőleg csak a’ n á d o r n é t  i lle ti , és szorosan véve csak 
helyettesi hatalommal gyakorolhatja azt személyviselője) 
nyújtja arany tányéron a’ királynénak az arany emlékpénzt, 
mellyet a’ fejedelem asszony elfogad ’s feláldoz; azután a’ 
n á d o r n é  a’ trónusra "vissza térő királynét az o r s z á g b i- 
r ó n é v a l  együtt kiséri. Midőn a’ királyné ur vacsorájá
hoz járul, a’ n á d o r n é  ’s o r s z á g b i r ó n é  őtet oltárhoz 
kisérik, a’ szent áldozás után pedig véle a’ trónushoz vissza 
térnek. A’ koronázási pompának vége lévén a’ n á d o r n é  
’s o r s z á g b i r ó n é  közvetlenül a’ fő udvari mesternével 
kisérik vissza udvarába a’ királynét, ’s az innepies ebédhez
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Vezetik , végre » Felségüknek e lső  ivasuk, ’s a’ harmadik 
idvezlő lövés után a’ királyi asztalt el hagyják, ’s a’ szá
mukra készitett különös ekédre mennek.

T. II o r v á t  I s t v á n  u r  
deák  é r tekezéséből .

III. J E L E S M O N D A S.
S z é p s é g .  É r d e m .

Soha nem bájol tes tednek  A ’ szépség g y en g e  rózsá ja
Csábító  szépsége M úló  fén y t  r u h á s  r á d ,

H a  nem ékesít  te lkednek  H a  csak  az  é rdem  hozzá ja
Belső  nemesége. O l ly  v i rág o t  nem á d ,

A ’ te rm e t  ’s szín a k á r ’ m i l ly  szép M e l l y e t ’a k k o r - i s  becsülnek 
M agában  csak  h o l t  b á lv án y -k ép .  H a  a rezo d ra  ránezok  ülnek.

K i s  J á n .  V e r s .  I I I .  K. 134. I.

IY . V I L Á G I  T E L E G R A F .
L ó  f u t t a t á s  A u s t r i á b a n .  A ’ f o I y  <» évi lóversenze's Béc9 

m e l le t t  a ’ s im erihgt  rónaságon Apr.  20-án k e zdődö t t  dé lben 12 ó r a 
ko r  ; 23-án volt  a ’ m ásodik , 30-án a ’ h a rm a d ik  , ’s Május 3-án a ’ 
h e g y ed ik  fog  t a r t a tn i .  A z  első vers'enáésben 4 fu tás  vo lt ,  ’s e ’ lovak  
v a lá n ak  n y e r t e s e k :  1) G i l d r o y ,  H u n y a d y  J .  grófé.  — 2) R o -  
s a l i n e ,  L iech tenste in  Venczel h e rczeg é .  —  3) T i t a n i a ,  Széche 
n y i  Is tván grófé.  —  4)  C h r i s t i n e ,  H u n y a d y  J .  g rófé  ism éte l t  
fu tásb an  m ind  k é tsze r  első volt.  — A ’ m ásodik  versenzésben ism ét 
4  fu tás  v o l t ,  ’s g y ő z te k :  1) J  é r t  h a ,  N ád asd y  T a m á s  grófé.  —  
2 ) C h r i s t i n e ,  H u n y a d y  J .  grófé. — 3) J e r t b á ,  N á d asd y  T a n i .  
g rófé.  — 4) B a r l o b o f o ,  T r a ü t tm a h n s d h r f  F e rd in a n d  grófé.

V. K ü l ö n f é l e .
D r a g  a b i  11 a r  d p a  r  t i e .  M ar t .  10. L im erikbeti  am az ism ere 

te s  fogadn i  sze re tő tő l  O s b a  1 d e s t  o n-tól k é t  a n g o ly  u ra k  50,000 
fon t  s t e r l in g e t  m il l ió  f to t )  n y e r te k  e g y  b i l la rd p a r t ie -b a n .  Os- 
ba ldeston a ’ b r i t tan n i  há rom  országban a ’ legnterésZebb fogadók e g y ik e .  
T a v a i  e g y  m il l ió  f ran k o t  n y e r t ,  m in t  h o g y  8 ó ra  a la t t  100 a n g o ly  
m ér t fö ld e t  (25 ó rá n y i  m esszeséget)  lovag lo t t .

T a g r e j t v é n y .
E lsőm  te s ti  tag o d  , te h e te tle n  n é lk ü le  em ber,

M aso d ik o m  k é zm ű v es  ,,H aj<5, lii-d . ’s h áz  koronája*™  
H a rm a d ik o m  hosszan  m ond , *s lá g y  de nelxéz nem é é re zn ek ,
Ó t h a sz n á lja  v i t é z ,  ’s a ’ v a d ász  , v e le  hogy  ha  h a lá l t  szó r. 
Ö szvesen  o l ly  in n e p , m e lly  V é d a n g y a lt  e’ v ilá g n a k  
JVyert é g b ő l, k i t  a 1 fö ld  ’s n y e lv e k  m y riá d ja  m ag asz ta l.

E lő b b i r e j t v é n y : F e l e s é g .

S z é rlte z i R o t h k r e p f  G á b o r ,  h a lp ia rc z  S6. szám . 
N yom t. I ' r f t t t n e r - R á  r o l y  i ,  u ra k  u tszá ja  612.
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